 

 

 

SMLOUVA O SPOLUPRÁCI 
(dle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění) 
 
Smluvní strany: 
  
1. Technická univerzita v Liberci 
Se sídlem v: Studentská 1402/2, Liberec 1, 46117 
IČ: 46747885 
DIČ: CZ46747885 
Bankovní spojení: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 
Účet číslo: XXXXXXXXXXXXXXX
Zastoupena: doc. Ing. Vladimírem Bajzíkem,Ph. D.
Osoba zodpovědná za smluvní vztah: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
Interní číslo smlouvy:TUL22/4290/027564
(dále jen jako „TUL“); 
 
a 
 
2. Jméno/Firma: SaYu s.r.o.      
Se sídlem v: Červená Skála 338, Řež, 250 68 Husinec      
IČ: 08320497      
DIČ: CZ08320497      
Zapsaná: v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. C 315779     
Bankovní spojení: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
Účet číslo: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
zastoupena: Jana Mohlová, jednatelka
(dále jen jako „další účastník“); 
 	 
(všichni dohromady jako „smluvní strany“). 
 
Smluvní strany mezi sebou uzavírají následující smlouvu o spolupráci: 
 
I. 
Předmět smlouvy 
 
1. Předmětem této smlouvy je spolupráce smluvních stran za účelem zajištění realizace vývoje a výroby laminátu pro hygienické potřeby (dále jen „spolupráce“).
2. Cílem spolupráce je vývoj laminátu pro hygienické potřeby.
3. Předmětem této smlouvy je stanovení podmínek, činností a dalších práv a povinností TUL a dalšího účastníka při realizaci spolupráce.
4. Předmětem této smlouvy je i určení vlastnictví k výsledkům spolupráce založené touto smlouvou a nakládání s nimi.
 
II. 
Finanční záležitosti 
 
Spolupráce bude financována dle dohody smluvních stran následovně: každá ze smluvních stran nese vlastní náklady spolupráce, další účastník uhradí náklady řízení o registraci průmyslových práv.
III. 
Rozdělení činností TUL a dalšího účastníka v rámci spolupráce 
 
V rámci spolupráce se TUL i další účastník zavazují zabezpečovat následující činnosti: 
TUL:  
Vývoj laminátu pro hygienické potřeby; 
Další účastník: 
Spolupráce a podpora TUL při vývoji laminátu pro hygienické potřeby, testování jeho užitných vlastností a dostatečnosti pro další zpracování v textilní výrobě.
    
IV. 
Práva a povinnosti dalšího účastníka 
 
1. Další účastník se zavazuje bezodkladně poskytnout TUL součinnost pro naplnění cílů spolupráce, zejména písemně poskytnout na výzvu TUL jakékoliv doplňující informace související s realizací spolupráce.  
2. Další účastník je povinen neprodleně písemně informovat TUL o změně sídla, o přeměně společnosti, snížení základního kapitálu, vstupu do likvidace, probíhajícím insolvenčním řízení a o dalších skutečnostech zapisovaných do Obchodního rejstříku.
3. Další účastník je oprávněn informace o spolupráci s TUL dle této smlouvy zveřejnit či jinak využít při své propagaci nebo podpoře prodeje svých výrobků obsahujících laminát pro hygienické potřeby, jehož vývoj a výroba je předmětem spolupráce smluvních stran dle této smlouvy. Při jakémkoli takovém zveřejnění je další účastník povinen dodržet ostatní podmínky této smlouvy, zejména povinnost mlčenlivosti dle čl. VI. odst. 1. 
 
V. 
Práva ke hmotnému majetku 
 
1. Došlo-li k vytvoření nebo pořízení majetku společným působením TUL a dalšího účastníka, je takový majetek v jejich podílovém spoluvlastnictví, a to podle míry, v jaké se na jeho vytvoření podíleli, v pochybnostech jsou podíly rovné. TUL i další účastník jsou povinni nakládat s majetkem ve spoluvlastnictví s péčí řádného hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení a dále jej využívat přednostně pro aktivity spojené se spoluprací. 
 
VI. 
Práva duševního vlastnictví 
 
1. Smluvní strany se zavazují dodržovat mlčenlivost o skutečnostech, které se týkají duševního vlastnictví, bez ohledu na formu a způsob jejich sdělení či zachycení, a to až do doby jejich zveřejnění. Tato povinnost neplatí vůči subjektům, které jsou na základě právních předpisů k informacím o takových skutečnostech oprávněny. Povinnost mlčenlivosti smluvní strany přenesou i na své pracovníky. Pracovníky smluvní strany se pro účely této smlouvy rozumí zaměstnanci smluvní strany, případně jiné osoby, které vykonávají činnost pro smluvní stranu na základě jakéhokoliv prokazatelného právního vztahu při plnění závazků ze smlouvy o spolupráci. Smluvní strany se dále zavazují, že duševní vlastnictví nepoužijí v rozporu s jeho účelem, s účelem vzájemné spolupráce určeným touto smlouvou o spolupráci, ve prospěch třetích osob jinak než podle této smlouvy, ani pro vlastní potřebu, která nemá vztah k předmětu spolupráce, nebude-li dohodnuto jinak. 
2. Právem duševního vlastnictví se rozumí zejména: 
· autorské právo, práva související s právem autorským, právo pořizovatele databáze a knowhow, 
· průmyslová práva, ochrana výsledků technické tvůrčí činnosti (vynálezy a užitné vzory), předmětů průmyslového výtvarnictví (průmyslové vzory), práva na označení (ochranné známky) a konstrukční schémata polovodičových výrobků (topografie polovodičových výrobků). 
3. Smluvní strany se dohodly na tom, že právo duševního vlastnictví vzniklé v rámci spolupráce upravené touto smlouvou (dále jen „nové duševní vlastnictví“) je ve vlastnictví té smluvní strany, která ho vytvořila svými pracovníky a pomocí vlastních materiálních a finančních vkladů, bez přispění další strany (dále jen „vlastník“). 
4. Vznikne-li nové duševní vlastnictví za přispění více smluvních stran (dále jen „nové duševní spoluvlastnictví“), je takové duševní vlastnictví ve spoluvlastnictví více smluvních stran (dále jen „spoluvlastníci“). Smluvní strany se dohodly, že poměr podílů a způsob nakládání s novým duševním vlastnictvím bude vždy určen písemnou dohodou. 
5. Smluvní strany jsou povinny chránit duševní vlastnictví způsobem, který je pro ochranu každého druhu duševního vlastnictví nejvýhodnější. Další účastník nese náklady spojené s vedením příslušných řízení za účelem dosažení nejvýhodnější ochrany, nebylo-li dohodnuto jinak. 
6. Mohou-li si u některé smluvní strany činit nároky na nové duševní vlastnictví nebo spoluvlastnictví třetí osoby, jsou smluvní strany povinny provést taková opatření nebo uzavřít takové smlouvy, aby výkon těchto práv nebo práva samotná byla na smluvní strany převedena. Do účinnosti takového opatření nebo smlouvy smluvní strany zajistí, aby taková práva byla u třetích osob vykonávána v souladu s povinnostmi vyplývajícími ze smlouvy. 
7. Převede-li smluvní strana vlastnictví k novému duševnímu vlastnictví nebo spoluvlastnictví na třetí osobu, je povinna zajistit prostřednictvím odpovídajících opatření nebo smluv, aby povinnosti vyplývající z této smlouvy přešly na nového vlastníka práv. 
8. Smluvní strany se dohodly, že veškerá práva duševního vlastnictví k laminátu pro hygienické potřeby, jehož vývoj a výroba je předmětem spolupráce smluvních stran dle této smlouvy, včetně práva na užitný vzor, práva podat přihlášku užitného vzoru a vlastnictví užitného vzoru č. 35573 s názvem Textilní kompozit pro výrobu osobních hygienických pomůcek a osobní hygienická pomůcka na bázi tohoto kompozitu (dále jen „DV“) budou ve spoluvlastnictví obou smluvních stran, přičemž podíl obou smluvních stran na těchto právech bude shodný, tj. ideální jedna polovina. 
9. TUL nesmí laminát pro hygienické potřeby, jehož vývoj a výroba je předmětem spolupráce smluvních stran dle této smlouvy, dodávat jiným výrobcům a prodejcům menstruačního prádla než dalšímu účastníku. 
10. Další účastník je oprávněn laminát pro hygienické potřeby, jehož vývoj a výroba je předmětem spolupráce smluvních stran dle této smlouvy, využít ve své textilní výrobě a uvádět pod svým jménem výsledné výrobky na trh kdekoliv na světě; za tímto účelem je další účastník rovněž oprávněn dodávat laminát pro hygienické potřeby svým dodavatelům.

VII.
Nakládání s DV

1. Obě smluvní strany mají právo využívat DV i bez souhlasu druhé strany. Smluvní strany se dohodly, že Další účastník poskytne TUL podíl z využití DV ve výši 1,- Kč bez DPH za každý prodaný výrobek, k jehož vyrobení bude využito DV. Další účastník se za tímto účelem zavazuje vést samostatnou účetní evidenci. Úplatu je Další účastník povinen hradit ročně na základě daňového dokladu (faktury) vystavené TUL. Splatnost faktury je stanovena na 21 dní od doručení faktury Dalšímu účastníku. O roční výši úplaty, podloženou příslušnými účetními výkazy a zprávami, je Další účastník povinen informovat TUL nejpozději do 15. února následujícího kalendářního roku.
2. Žádná ze smluvních stran není oprávněna poskytovat DV, resp. jej převádět, licencovat, zatěžovat či s ním jinak obdobně nakládat, bez písemného souhlasu druhé smluvní strany. Licence může být udělena samostatnou smlouvou, v níž budou vystupovat smluvní strany jako spoluposkytovatelé licence. Licencí se rozumí i podlicence. Úplata z poskytnuté licence bude mezi smluvní strany rozdělena podle velikosti podílů, nebude-li mezi smluvními stranami dohodnuto jinak.

VIII. 
Odpovědnost a sankce 
 
1. Za každé podstatné porušení povinností vyplývajících z čl. VI. a VII. této smlouvy je smluvní strana, která ustanovení smlouvy porušila, povinna uhradit druhé smluvní straně smluvní pokutu ve výši 10.000 Kč. Tímto ujednáním o smluvní pokutě není dotčeno právo na náhradu vzniklé škody. 
2. V případě, kdy smluvní strana poruší méně závažným způsobem své povinnosti vyplývající z této smlouvy, je smluvní strana, která byla poškozena, oprávněna na základě písemného upozornění pozastavit další spolupráci a určit lhůtu k nápravě. 
3. Neodstraní-li porušující smluvní strana ve stanovené lhůtě zjištěné nedostatky v plnění povinností vyplývajících z této smlouvy, je poškozená smluvní strana oprávněna od této smlouvy odstoupit. Rozhodnutí o odstoupení sdělí další smluvní straně písemně s udáním důvodů.  
4. Odpovědnost smluvních stran vůči třetím osobám se řídí obecnými pravidly o odpovědnosti za škodu. 
 
IX. 
Závěrečná ujednání 
 
1. Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. Po ukončení smlouvy zůstávají nadále v účinnosti ustanovení čl. V., VI., VII. a ustanovení upravující povinnost mlčenlivosti, ochranu duševního vlastnictví, řešení sporů a ukládání sankcí. 
2. Smlouva odráží svobodný a vážný projev vůle smluvních stran. Právní vztahy touto smlouvou neupravené se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, zákona č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisu a zákona č. 478/1992 Sb., o užitných vzorech, ve znění pozdějších předpisů. 
3. Práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy přecházejí na případné právní nástupce smluvních stran. Převádět práva a povinnosti z této smlouvy lze jen po písemném souhlasu druhé smluvní strany. 
4. V případě, že dojde k situaci, kdy některá ustanovení této smlouvy se stanou neplatnými, neúčinnými anebo nerealizovatelnými, nebude tímto ovlivněna platnost, účinnost nebo realizovatelnost ostatních ustanovení této smlouvy. 
5. Smlouva nabývá platnosti dnem oboustranného podpisu oprávněnými zástupci smluvních stran, resp. dnem, kdy tuto smlouvu podepíše oprávněný zástupce té smluvní strany, která smlouvu podepisuje později. Smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění v Registru smluv. Plnění předmětu této smlouvy před účinností této smlouvy se považuje za plnění podle této smlouvy a práva a povinnosti z něj vzniklé se řídí touto smlouvou. 
6. Smlouva bude uveřejněna Technickou univerzitou v Liberci dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, v Registru smluv vedeném Ministerstvem vnitra ČR, s čímž obě smluvní strany výslovně souhlasí. Smluvní strany jsou v této souvislosti povinny označit ve smlouvě údaje, které jsou předmětem anonymizace a nebudou ve smyslu zákona o registru smluv zveřejněny. TUL nenese žádnou odpovědnost za zveřejnění takto neoznačených údajů.
7. Smlouva je vyhotovena ve 4 rovnocenných vyhotoveních, z nichž každé má platnost originálu. Každá smluvní strana obdrží po 2 vyhotoveních. 
8. Změny a doplňky této smlouvy jsou možné provádět pouze formou písemných oboustranně odsouhlasených postupně číslovaných dodatků. 
9. V případě pochybností se má za to, že dokumenty adresované dalšímu účastníkovi byly doručeny 10. pracovní den po prokazatelném odeslání prostřednictvím provozovatele poštovních služeb. 
10. Veškeré spory mezi smluvními stranami vzniklé z této smlouvy budou řešeny smírnou cestou. Nebude-li smírného řešení dosaženo, sjednávají si smluvní strany místní příslušnost věcně příslušného soudu určenou dle sídla TUL. 
11. Obě smluvní strany prohlašují, že si smlouvu pečlivě přečetly a na důkaz souhlasu s výše uvedenými ustanoveními připojují své podpisy: 
 
	 Razítko a podpis dalšího účastníka 
 
…………………………………………. 
Jana Mohlová, jednatelka
V Praze dne 4.3.2022
	 Razítko a podpis TUL 
 
……………………………
doc. Ing. Vladimír Bajzík, PH.D. děkan
[bookmark: _GoBack]V Liberci dne 4.3.2022
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